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Uvod 

normiranju jezika. 
Posmatrano sa historijskog stanovi ta i u kontekstu drugih 
gramati kih tradicija, mo e se konstatovati da je doprinos Arapa u 
ovoj oblasti nemjerljiv, jer su ve krajem 8. vijeku ponudili 
gramati ki opis jezika i normirali lingvisti ke zakonitosti na kojima 
se temelji arapski jezik. U studiji koju je napisao S bawayh al-
Kit b predstavljena je integrisana teorija u prou avanju arapskog 
jezika i analize re enice. Metodologija, koju je slijedio u analizi 
jezi kih jedinica, postala je gramati ki kanon za sve koji su dolazili 
poslije njega. Intelektualni razvoj koji se de avao tokom vremena, 
u pogledu gramati ke analize re enice, nije odstupao od op eg 
nau nog okvira koji je postavio S bawayh te se s pravom njegova 
studija naziva Kur'anom gramatike. (al-
Na alost, gramatika, u periodima koji su uslijedili, nije do ivjela 

razvojni napredak niti reviziju u metodolo kom pogledu, 
iako su postojale osnove za to. Kao rezultat normiranja gramati kih 
pravila i normativa koje su uspostavili gramati ari klasici, te 
slijepog  je tokom 
vremena do ivjela stagnaciju i su avanje gramati kih horizonata. 
Pribli avanjem razli itih metodolo kih programa u sagledavanju 
jezika te me usobni utjecaji lingvisti kih istra ivanja, uslovili su 
razli ite lingvisti ke uvide u sagledavanju jezi kih znanosti i 
raslojenosti lingvisti kih pitanja shodno jezi kim nivoima koji 
egzistiraju u jeziku. Normativni sistem, koji je vo en 
tradicionalnim metodolo kim okvirom i morfosintaksi kim 
kriterijima u arapskoj gramatici
pitanja koja ekaju na odgovor, me u kojima su pitanje 

funkcionalnosti jedne sintaksi ke jedinice u analizi re enice. 
Arapske gramati ke studije, posebno studije koje se bave 

Kur'ana
upu uju na mogu nost razli itih gramati kih analiza i 

to, u kona nici, upu uje na semanti ku 
polifunkcionalnost lingvisti kih jedinica u arapskom jeziku. (Ibn 
Hi m, 1992; Makk
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komentatori Kur ana zastajali u 
tra enju ciljanog zna enja

im bilo dovoljno da odstupe od tradicionalnog koncepta u analizi 

konzistentnost teorije na kojoj je utemeljena arapska gramatika. I 
-

Iz tih razloga, 
istra ivanje e se baviti lingvisti kim razlozima koji dovode do 
vi estruke sintaksi ke interpretacije jedinica koje u estvuju u 
gradnji re enice i funkcionalnim preplitanjem 
sintaksi kih jedinica u arapskoj gramatici anja 

 koja, shodno 

 
S bawayha (1988), Ibn Hi ma (1992) i drugih, te moderna 

Hassana ( 2006), , (2015 ) i drugih,  

. Imaju i u 
vidu zna aj lingvisti kog korpusa Kur'ana, kao temelja na kome se 
zasniva arapska gramatika i nauke arapskog jezika 
te njegov zna aj u sociokulturnom oblikovanju Arapa, rad ima za 
cilj deskriptivan opis vi efunkcionalnih interpretacija 
sintaksi kih jedinica, a koje, u kona nici, mogu utjecati na 
shvatanje kur'anskih poruka koje nisu ograni ene vremenom i 
prostorom.  

arapskom jeziku  

utemeljenim, arapski 
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Vidljivo je da se kroz temelje tradicionalnog arapskog koncepta, o 

  rad ukazati na one postulate 
tradicionalnog koncepta arapske gramatike koji su jednim dijelom 

-se

interpretacija.  
 

jeziku je 
jedinica. Ovim pris

u odnosu na dru

 
prolongacije, 

g

se dijele na najsitnije komponente i elemente, tako da im je 

2006:17 vijetu tokom dvadesetog 
vijeka h lingvista u 

lingvista. (al-
(2006) koji smatra da tradicionalni koncept, na kome se zasniva 

e i suodnosa 
. 

on nudi novi teorijski okvir koji se smatra novim pravcem u 
 jezika. -

 (2006) poziva na uspostavljanje cjelokupnog sistema 
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pravila koji se temelji na deskriptivnim osnovama u analizi 
gramati kih struktura. Gramati ka zna enja su funkcionalna 
zna enja i ona se temelje na zna enju, a njihova spoznaja se posti e 
analizom struktura preko razli itih jezi kih nivoa. Da bi se to 
postiglo, u analizu je neophodno uklju iti i oblik i zna enje. On 
prou ava u sprezi sa semantikom te 
kontekstualnim vezama koje egzistiraju 
jedinicama unutar sintaksi kih struktura jima su: 
implicitne, eksplicitne i kontekstualne vez
jedinica, situacioni i pragmatski kontekst. Teorija kontekstualne 

nadariyya al-  je u 
mnogome utjecala na promjenu koncepta koji je vladao u arapskoj 

om se smatra novim 
pravcem u arapskoj gramatici.  

 Teorija regensa  je drugi 

jedinice i  
grama

t sa 
 u 

primjeru (  ) projicira nominativ 
dammu , a damma ima povezanost sa 

. Partikula lam u 
konstrukciji (  Nije prisustvovao) uvjetuje  u glagolu 

, a  
sa lam -

je popu  radnje. Rekcijom glagola 
na subjekt i objekt odagnava se dvosmislenost koja se 

. (al- n , 2004:153). Ovaj 

je u svezi sa infinitivom u interpretaciji njegove funkcije, njenog 
u sk  konteksta teksta i 



...                              Mithat Jugo 
 

 

274

jedinica. Kroz analizu 

Ibn -
-Radd  al-  

Odgovor gr

modernih arapskih lingvista koji su usresredili kritiku na tri aspekta 
na koj
arapskoj gramatici, pitanje impliciranja i a  te nedovoljno 

h m  (2012) je prvi 
lingvist iz moderne ere u arapskom svijetu koji je kritikovao 

 -Hal l ibn 
inn  idr. On smatra da je arapska 

ovoj znanosti je strani element koji udaljava od spoznaje arapskog 
jezika. On odbacuje tvrdnju da je fleksija imenica proizvod 

drugo do fle  
 h m 2012:17). Shodno 

cilja, a to je  razdvojenost 

teorije regensa 
-Mah orod 

arapske gramatike uvjetovan 

 nije regens, niti on 
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koja su proizvod stila, a koji je proizvod prirode jezika.  (Al-
Mah -163). Ibr h
zastupao stav o uklanjanju teorije regensa iz arapske gramatike. 

) ne priznaje 
regens i agens, ali priznaje deklinativnu odrednicu koja ima svoju 

 jasna praksa koja 

povezanost 

kojoj se temelji arapska gramatika. Fleksija nij

n. Govor o pitanju regensa je zaintrigirao lingviste, ali, i pored 

ije regensa sa generativnom 
gramatikom koju je Chomsky ustanovio, koja se razvija i ima 

 
 Me usobno preplitanje fonetskog, morfolo kog  i 

sintakti kog jezi kog nivoa u definiranju gramati kih konstituenata 
dovodi do preplitanja na semanti nom i funkcionalnom nivou. 
Shodno definicijama gramatike, da se zaklju iti da se gramatika u 
klasi nom smislu temelji na morfologiji i sintaksi. (Ibn inn n.d.: 
1/34). Fonetsko- mijevaju u 

i teksta. 

otvara mogu nost razli itih interpretacija u razumijevanju teksta. 
Primjenom sintaksi kih parametara i uvo enje konteksta u analizi 
sintaksi kih jedinica odredila bi se stvarna funkcija jedinica u 
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okviru teksta i tako eliminisale razli ite interpretacije jedne 
sintaksi ke jedinice.  

 Usresre ivanjem gramati ara na kategori na pravila koja 
 sve to izlazi iz okvira normiranih pravila 

dovode u spregu sa njima putem apstraktnog pravila impliciranja. 

 Stoga, al-Raml (1996:49)  navodi 
stav Abdurra m na Ayy ba da je op enito pitanje arapske 
gramatike poput tradicionalne kulture, koja se temelji na 
fragmentarnom, djelomi nom promi ljanju u kojem se vi e vodi 
ra una o pojedina nim primjerima, nego o cjelokupnom teorijskom 
programu. Zbog toga su arapski gramati ari vi e ulagali trud u 
obja njavanju onoga to se kosi sa pravilom, koje je proizvod 
odre enih primjera, nego u revidiranje teorijskih postavki i 
principa koji bi trebalo da obuhvate i uspostave cjlokupni okvir.  
Na osnovu ovog principa nastalo je nekoliko temelja na kojima se 

su:  
a  , a ako je 

. Izostavlja

. (al- n , 
2004:146). 

b  Osnov je da s . Ukoliko je jedan od 

 azf  
r 

postoji znak koji imp

-
2008:202). Neki ingvisti smatraju da se radi o jednom terminu, jer 

h ma 1937) 
c-  

i modifikovati. Redosl
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 gramatikom. 

 (al- n , 2004:106). 
d  Osnov je 

osnovu navedenog da s

dopunskim elementima. Primjenom dopunskih pravila, otvara se 

  

akuzativu u arapskoj gramatici  

Tradicionalni koncept arapske gramatike je uspio da, shodno 
formalno-

priroda arapskog jezika 

nosti tradicionalnog sistema funkcionalnom suodnosu 

interpretacije  jedinica. Brojni su primjeri u kojima 

obzirom na  

funkcionalnu ul
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i akuzativa stanja  

Iako je u teorijskom  
apsolutnog objekta i akuzativa stanja

studije,  usljed tuma enja regensa, koji ima formalni i semanti ki 
utjecaj na sintaksi ke jedinice i njihovu povezanost na 
sintaksi kom nivou kvalifikuju neodre enu imenicu u 
akuzativu dvojako; apsolutnim objektom ili akuzativom stanja. Na 
ovo pitanje ukazali su prvi arapski gramati ari, po ev i od 
S b wayha (1988: 1/370-371), koji smatra da svaki infinitiv ne 
mo e vr iti funkciju apsolutnog objekta i akuzativa stanja, iako ima 
propisanu normu.   da se infinitivom u poziciji akuzativa 
stanja kvalifikuje vr ilac radnje     
Do ao nam je urno, niti,  pje ice). 
U tom pogledu,  ni svaki infinitiv ne mo e glagola, 
vr e i ulogu apsolutnog objekta, poput infinitiva:  i . U 
kontekstu ovog pitanja,  Ibn al-Sir ) navodi da postoje 
infinitivi koji u govoru vr e dvojaku funkciju; akuzativa stanja i 
apsolutnog objekta, poput:   Zajd mi je do ao pje ice. 
Kada se ka e:  aludira se i na pje aka, vr ioca radnje i na 
akt radnje glagola i i. Shodno pravilu impliciranja elidiranih 
sintaksi kih jedinica, navedeni primjer se mo e interpretirati i kao 
apsolutni objekt, s 

. 

 al-Fitl  ukazuje na 
mogu nost razli ite funkcionalne i semanti ke interpretacije 
infinitiva u re enici: Svi ovi tekstovi ukazuju da Ibn al-Sir
interpretira infinitiv akuzativom stanja kvalifikuju i vr ioca radnje 
u vrijeme akta,  ali i kao apsolutni objekt od elidiranog regensa, 
kada ne postoji potreba za jasnim iskazivanjem glagola. (Ibn Sir
1988: 164). Sli an stav se razumije iz govora al-Mubarrida (n.d.: 3/ 
234):Neki infinitivi dolaze na mjesto akuzativa stanja i vr e 
njegovu funkciju,  jer dolaze na mjesto participa aktivnog i time ga 
zamjenjuje, puput govora:   . Ovim 

iskazuje zna enje participa aktivnog, m dok je i 
interpretacija apsolutnim objektom '  dozvoljena, jer se 
hod ostvaruje na razli ite na ine, a infinitiv upu uje na akt radnje. 
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Stoga,dozvoljeno je interpretirati i primjer  

tr e i, apsolutnim objektom i akuzativom stanja. Dok, s druge 

strane, nije dozvoljeno interpretirati primjer:  do ao sam 

mu dijele i, apsolutnim objektom. On svoj stav argumentira 
kur anskim ajetom:   Pa ih potom pozovi, one 
e ti urno do i! (Kur'an, 1995, 2: 260).  Glagolska imenica sa yan: 

brzati, juriti, tr ati, hitjeti uriti, mo e imati funkciju apsolutnog 
objekta i akuzativa stanja, jer se hod vr i i tr e i. Iz navedenih 

da su semanti ka kompatibilnost glagola i 
infinitiva te njihova interakcija u kontekstu upotrebe uvjet za 
sintaksi ku interpretaciju 
apsolutnim objektom i kvalifikatorom okolnosti, akuzativom stanja. 
Ibn Hi m (1992: 729-730) ukazuje na ovaj fenomen u analizi 
lingvisti kog primjera: "Zejd je do ao tr e i   u kojem 
kvalifikuje infinitiv rak an apsolutnim objektom, interpretiraju i 
glagol d a  regensom u odnosu na infinitiv, jer se  pona a poput 
sinonima glagola:  ili akuzativom stanja u kome 
interpretira infinitiv participom aktivnim d a r , to je 
poput govora S bawayha u analizi infinitiva taw an wa karhan u 
govoru Uzvi enog: Pojavite se milom ili 
silom! (Kur'an, 1412 h., 41: 11) Funkcionalno-
analizi  

 arapske misli i vidljiv je u 

imenica ba tatan u  ajetu: 
 a kad bi se onome  im je dato obradovali, iznenada 

bismo ih kaznili   1412 h., 6: 44). Al-
17/50) smatra da  ba tatan, iznenada, 

mab t n ili 
mub it , ili je, pak, 

. 
 

ba tatun fa latun od imenice al-ba t
, 

infinitiv ba tatan interpretira kao particip aktivni mub it n ili 
particip pasivni mab t n u funkciji akuzativa stanja, 
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subjekat ili objekat u navedenom ajetu. U drugom kur'anskom 
primjeru:  ih po 
izgledu njihovu, oni  ne dodijavaju ljudima.  (Kur'an, 1412 
h,  2: 273). Semanti ka kompatibilnost regensa sa ala  i infinitiva 
il fan dopu ta analizu infinitiva apsolutnim objektom i 

akuzativom stanja. Stoga al- Al s n.d.: 3/47) smatra da infinitiv  
il fan: dodijavanje, navaljivanje, moljakanje, upornost, 

nasrtljivost vr i funkciju apsolutnog objekta, jer predstavlja vrstu 
pitanja ili akuzativ stanja u zna enju participa aktivnog. Ovu 
analizu potvr uje Ibn r (2000: 2/544) navode i da je rije al-
il f, al- il h u poziciji apsolutnog objekta na ina, a dozvoljeno 

je da se odre uje kao akuzativ stanja opisuju i li nu zamjenicu u 
zna enju participa aktivnog. Sli ne analiza je i u pogledu infinitiva 

ahratan u kur anskom  ajetu:  Poka i nam 
Allaha da to o igledno bude  (Kur'an, 2004, 4: 153). Makk
(1405: 1/211) ozna ava ahratan akuzativom stanja od glagola 
q l , rekli su, ili atribut elidiranog infinitiva ru yatan ahratan.

e komentatora 
Kur'ana, al-

kvalifikuju okolnosti u kojima se nalazi 
anticendent u povezanosti sa glagolom. Brojnost kur'anskih 

oblikovanju kur'anskog teksta. Pluralnost semantike koja se nazire 
ezika i 

izbjegavanje redundantnosti u jeziku. S druge strane, iskorak 

 
. (Haww s, 

2015). 

N
 

Derivacija kao leksi ki model koji je utjelovljen u arapskom 
jeziku i jezi kih jedinica u re enici i tekstu 
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su osnovni elementi koji dovode do me usobne zamjene 
konstituenata u gramati koj analizi. Kontekst upotrebe i 
mehanizam impliciranja su, bez sumnje, osnovni elementi koji 
poma e u pravilnom razumijevanju funkcije jedinica u 
tekstu

neodre enu imenicu u akuzativu kao 

Ovim pitanjem bavio se Ibn Hi m (1992:729) u poglavlju Ono 
to je dozvoljeno da vr i funkciju apsolutnog i op eg objekta  

  sintaksi ke 
imenice u akuzativu. Kao primjer gramati kog razila enja je i rije
fat lan: ni ta, ni najmanje, opna datuljine ko tice, u sljede em 
ajetu:   i nikome se od vas ni koliko trun jedan 
ne e u initi nepravda  (Kur'an, 1412 h., 4: 77) Shodno arapskoj 
gramati koj analizi fat lan vr i funkciju op eg objekta, od glagola 

n, jer glagol alama ima tranziciju na dva objekta, u 
zna enju: vam se u initi nepravedno. Mogu e je da 
fat lan predstavlja atribut elidiranog infinitiva, te u tom pogledu 
vr i funkciju apsolutnog objekta u zna enju koli ine, u zna enju: 
ne e vam se nanijeti nepravda niti koliko fat l, ni koliko trun jedan. 
(al-S mir -140). Ibn r (2000:4/191) kvalifikuje 
ovu rije kao zamjenik apsolutnog objekta ili op i objekt s 
interpretacijom glagola n u zna enju tunqa n umanjiti, 
ne e vam biti umanjeno od va ih ivota ni koliko jedan sat. Shodno 
sintaksi kim istra ivanjima ( U ayma, n.d.) prepoznatljivo je 
nekoliko gramati kih principa kojima se dopu ta interpretacija 
neodre ene imenice u akuzativu apsolutnim objektom i op im 
objektom, od kojih su: 

 interpretacija glagola semantikom drugog glagola: 
iroko postavljen princip impliciranja u arapskoj gramatici i 

kontekst upotrebe rije i u re enici dopu taju da se glagol 
interpretira u zna enju drugog glagola.

  ...
vrijeme istekne... (Kur'an, 1412 h., 2:235) Glagol azama, 

 u navedenom primjeru, mo e se 
interpretirati u zna enju  aqad, ugovoriti s, dogovoriti se, 
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 uz elidiranje prijedloga ala ili impliciranjem 
povezanosti glagola sa op im objektom !  

 elidiranje prijedloga: 
Princip elidiranja je sastavni dio arapskog jezika koji 

 Jedan 
od primjera je i kur'anski ajet:  A 

 (Kur'an, 1995, 2:158) u 
kojem glagol  zahtijeva prijedlog bi uz imenicu hayar, 
koji hayran 

 apsolutnog objekta. 
 

infinitivne imenice ismu-l-  
Odstupanje verbalne imenice od predv morfolo kom 

obrasca koji zahtijeva prethodno navedeni regens je jedan od 
razloga semanti ke pluralnosti i funkcije sintaksi kih jedinica. 

odstupanje od infinitivne 
ice je u funkciji 

iskazivanja pluralnosti semantike. Tako, sintaksi ka jedinica 
an u kur'anskom ajetu:  a 

. (Kur'an, 1995, 11: 3) se dvojako kvalifikuje; apsolutni 
objekt od glagola koji mu ne pripada, ili op i objekt u zna enju ono 
to koristi na dunjaluku, imetak, djeca. (al-

razumijevanja s  jedinica u arapskom jeziku prenosi i na 
prevodioce koji se bave arapskim jezikom. Jedan od primjera je i 

  u kur'anskom ajetu 
 (Kur'an, 18: 14) koja se u nalizama 

kvalifikuje kao zabranjen 
govor, u funkciji apsolutnog objekta, (Makk
kao  quln  (al- Kao 

 u navedenom ajetu prenosi u u funkciji objekta, 
bismo govorili besmislice, 

tnom objektu u 
jer tada bismo mi nepravedno govorili. 

ekvivalenciju prijevoda pronalazimo i u ajetu 
  (Kur'an, 57: 11) u kojem infinitivna imenica qar an 



8/2020. 
 

 

283

apsolutnog objekta il dati u zajam 
halal imetak  (Makk .

qar an asanan u arapskom jeziku, 
navedena konstrukcija se dvojako prenosi i u bosanski jezik, 
Korkut (1412h) i Kari 95) ovu sintagmu prenose prilo kom 
odredbom na ina: drage volje zajam dati i zajam s draga srca dati, 
dok ju Durakovi prenosi u objekatskom :zajam 
lijepi uzajmiti.  

i objekta lokacije 

Objekt lokacije, kao modifikator glagolske radnje iskazane 
regensom, 

implicira prijedlog fi a vrijeme 
(al-

apsolutnog objekta i akuzativa mjesta i vremena. Jedan od 

 u kur'anskim ajetima: ... i pomislit 
 da ste ostali samo malo vremena  (Kur'an, 1412h, 17: 52) 

 
atribut za elidi
vremena, tj. malo vremena ili atribut elidirane infinitivne imenice, 
malo ostajanja u funkciji apsolutnog objekta. (al-
15/94).  

akuzativa stanja i akuzativa uzroka 

Ponekad 
polifunkcionalan karakter i  
(1992:730) se bavio ovim pitanjem u poglavlju: "

 
h ama n u 

  On vam pokazuje munju da 
se  i ponadate, i On stvara  oblake. (Kur'an, 1412h., 
13: 12) Kako bi okvalificirali infinitive hawfan i ama n 
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apsolutnim objektom, potrebno je impliciranje regensa prije 
spomenutih infinitiva: fa tahafuna hawfan wa ta ma na ama n,  

regensa apsolutnog objekta intenzifikacije osim u pozicijama kada 

akuzativa stanja, , ili u poziciji akuzativa 
uzroka: . 

   
(Kur'an, 1995, 4: 4). Al-  
ni latan dajte im njihove darove 

  ili akuzativ stanja od ri adakat kao dug koji 
je Allah propisao i naredio. Ovo je u situaciji ako je ni la u 

al-ni la davanja u tom 

apsolutni objekt jer je al-nihla 
, tj. drage volje im dajite 

njihove darove, ili kao akuzativ stanja, od onih koje daju na lijep 
, adakat, dajte 

drage volje. Al- 4/41) 
akuzativa stanja, 

Abb sa, Ibn Zayda, Ibn uray , Qat de, al-
Kalbiya. Ibn H l wayh smatra da je to akuzativ uzroka- dajte im 

 ko . Dok Ibn 
A

akuzativ stanja koji kvalifikuje spojenu zamjenicu u glagolu 
  ili se odnosi na  ili, pak, na .  

objekta i akuzativa uzroka 

Kao primjer funkcionalnog preplitanje izme u apsolutnog 
objekta, op eg objekta te akuzativa uzroka je jezi ka jedinica 
ihs nan u kur anskom ajetu: 

 I kada 

rodit  (Kur'an, 1995, 2: 83). Makk
(1405:1/102) smatra da je  u funkciji apsolutnog 
objekta, lijepo postupajte
vam prema roditeljima lijepo postupanje.
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al-  akuzativno 
 lijepo postupajte prema roditeljima. 

-
prema roditeljima lijepo postupanje
tj. . Al-
navodi da je ovaj infinitiv u funkciji akuzativa uzroka kojim se 

 
 

unutar kur'anskog teksta.  

 

paradigmi u an
arapskih lingvista koji pozivaju na reviziju tradiconalnog koncepta 
arapske gramatike.Iako je formalno-

teorija regensa i drugi postulati

strukture nije bila u dovoljnoj mjeri u fokusu tradicione arapske 
gramatike.

 

 druga.
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u imenicu 
u akuzativu, apsolutnim objektom, zatim akuzativom stanja, 
akuzativom uzroka i drugim akuzativima u arapskom jeziku. 

kontekst upotrebe u analizi funkcije 

glavne  
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Review article 
 

TRADITIONAL CONCEPT OF ARABIC GRAMMAR AND 
A MULTIFUNCTIONAL INTERPRETATION OF 

SYNTACTIC ELEMENTS 

Mithat Jugo, PhD 

 

This paper attempts to explore the issue of multifunctional 
interpretation of syntactic elements in Arabic grammar. Thus, the 
aim of the research is to investigate the reasons underlying different 
grammatical interpretation of the same syntactic element in Arabic 
grammar. The focus is on an indefinite noun in the accusative case, 
which performs various functions within a sentence, the most 
common being the function of an absolute object. Through the 

ext, the paper presents 

that various multifunctional grammatical interpretations appeared 
from the very beginning of the standardization of grammar rules in 
Arabic. With its main postulates: an analytical approach, the 
concept of regency, the rule of implying certain grammar units, 
traditional concept of Arabic grammar left some space for the 
application of a functional-semantic criterion in the sentence 
analysis, which resulted in the appearance of different stances on 
the function of an indefinite noun in the accusative case.  
Grammatical multifunctionality is noticeable in the stances of 
Sibawayha, Ibn Hisham and others, while it is particularly notable 
within the studies dealing with the lingua-stylistic issues related to 

grammatical functions in a sentence and text results in lingua-
stylistic implications in terms of textual economy and semantics. 

 : Arabic, traditional concept of Arabic grammar, 
multifunctional interpretation of syntactic elements, syntax, 
semantics 
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